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Am Geburtstag des h. Tauffers / und grossen Vortauffers Christi, Joannis.
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Tauffer
Cbriſti ,

loanne

reden ift
zwar
Materi

gnug vor⸗

panden ? ;

doch ge⸗
faͤhrlich
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OEA TONE E

Am Geburtstag deß H. Tauffers / vnd

groſſen Vorlauffers Chriſti , Joannis .

Die zweintzigſte Predig .

Thema .

Non ſurrexit inter natos mulierum major
oanne Baptita . Matth . 11 . 11 .

Vnder denen / ſo von Weibern gebohren ſeynd /
iſt keiner aufferſtanden / der da groͤſſer ſey / dann

Joannes der Tauffer . Matth . Ii . 1I .

Innhalt .

Joannes der H. Tauffer vnd Vorlauffer Chrifti ,

iſt durchauß / vnd in allem ein rechter / abſonder⸗
lich⸗vnd verwunderlicher GROS HANS .

Exordium .

On Joanne dem Tauf⸗
2 Kfer vnd VorlaufferChri⸗
WY fti reden/ ſchreiben vnd pre⸗

diaen : iſt zwar eine Sach /
daß kein Orator , kein Prediger /
kein Scribent ſich vil vmb Materi

vmbſehen ſolle ; allein hat ſich ein

dig vnnd nach Verdienſten rede /
ſchreibe / vnd predige .

Didymus , ein beruͤhmterScri⸗

bent erzehlet / „ daß als Alexander
der Groſſe / eineſt in Theſlalten die

auß Ertz gegoſſen ſchoͤne Bildtnuß

jeder wolin obacht zu nemmen / daß
er von eigem ſolch groß⸗durch den Verwunderung deß Kuͤnſtlers uͤ⸗

Mund G Oirtes ſelbſt uͤberauß hoch , berherꝛliche Arbeit / groß angewend

gelobten Heiligen : ſattſam / wuͤr⸗ ten Fleiß / vnd der Statue ſchoͤne

Poſtur
F

Hiftoria
x Cital

in The -
$

faur , Me

ral . R:
4

Francil
Labatæ : ?

Orphei def Kunſtvollen Poétens V . lon .

angetroffen / vnd mit ſonderbahrer nes Bahi
propol 1

mihi fol
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Poſtur wol erwogen : So habe er

ieira - i
e as

aa OL mmit Verwunderung ſehen muͤſſen:

ei¶ Subitò cœpiſſe ſudare imaginem :

ſhoisee Daß die Bildtnuß gaͤhling
T

aaa gefangen ii ſchwitzen .
ii Der Kayſer entſetzte ſich ab ſolch

Magai ſeltzamer Begebenheit : rufſte ſein

gantzen Schwarm der Wahr ſager /

der Goͤtzenpfaffen/ der Weiß ⸗vnd

Glehrten zuſammen : begehrt deß

vnverhofften / in der Kalt⸗auß Ertz

formierten Bildtnuß / entſprunge⸗
nen Schweißes / Vrſach zuwiſſen .

Worauff alle : Uno ore : Ein⸗

hellig : Proſperum auſpicium ti -

bi hoc eſt ; O Alexander ! Diſes /

O groſſer Alexander ! bedeu⸗

tet dir lauter Gluͤck .
Baume Warum ?

Darumb . Dann gleich wie jetzt
die ehrine Bildtnuß Orphei deß
Pocëtens / zu· vnd in deiner Gegen⸗
wart aleichſamb einen bitteren

Angſtſchweiß verſpuͤhren laſſet ; al⸗

fo werden ins kuͤnfftig/ alle Poë -

ten / Hiſtorici / Scribenten / Ora -

tores vnd Redner ſorgvol ſchwitzen/
in Beſchreibung deiner Hoͤlden⸗
thaten / deiner her oiſchen Tu⸗

genden / deiner Victorien / deiner

Fortunen / deiner Sigen / ꝛc.

Etzeh⸗nd wird ein jeder beyſich ſelbſten
lung gedencken / was Demoſthenes in

ſchwißen einer Lobred von dem gewaltigen
huͤſſen. Anchiſe geſagt . quid dico , mi -

nus dico :

Was ich ſag/ iſt alls nit guug /

Wer fol reven hier mit Fug ?
Liebſte Zuhoͤrer!

Das ſoll billich mir auch heut

Dieweilẽ
Alexandri

Tathen fè
groß /

das alle

Kribenten
in deren

Applica
uoa

Die zweintzigſte Predig .

r
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begeznen : Dann ſo ich die merira ,

die Verdienſt / die Tugenden / die

Wunder / die Empfaͤngnuß / die

Geburt / das Leben / das Predigen /
das Tauſſen / die Buß / die Gfaͤns·
nus / vnd den endlichen Martyr .
Kampff lancti ſoannis deß Tauf⸗
fers vnd groſſen Vorlauffers

Chriſti Jelu recht erwege / ſo muß

ich rund herauß / nit ohne ſonderbah⸗
re Angſt geſtehen vnd ſagen :

Quidquid dico minus dico :

Vas ich ſag / iſt alls nit guug /

Wer ſoll reden hier mit Fug ?
Aber wasRahtsẽ ſoll ich ſchwei⸗

gin ?
Gnug hier reden fan nit fennt/

Gar ſtillſchweigeniſt nit fein .

So ſeys dann ; ich bleibe beym

Lob / welches jhme jener gegeben/
Qui eft magnus Dominus & lau-
dabilis nimis Welcher da iſt ein

groſſer HErꝛ / vnd uͤberlob⸗
wuͤrdig / nemblich Chriſtus Je -

ſus ſelbſten / und ſage : Non fur -

rexit inter natos mulierum ma ~ -

jor Joanne Baptiſta : vnder de⸗
nen / fo von Weibern geboh⸗
ren ſeynd / iſt keiner auffer⸗
ſtanden / der da groſſer ſeye /
dann Joannes der Tauffer .

Vertroͤſte mich alſo / in dein ich

ſolches vollbringe / meiner liebſten

Zuhoͤrer / auffmerckſammen Ge⸗

dult / vnd fahre fort im Namen deß

Allerhoͤchſten.
Der geheime SecretariusChri -

ftis fanctus Lucas , gleidh mt Ex -

ordio ſeines Evangelij ; der hand⸗

let ex profello mit ſonderbahrem
32 Fleiß /

* pſalm . )
47 2

* Matth . .

U . II .

Propofi =
tio .

Narra ids

Scriptura -



Ioannis
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e fytFleiß / von der Ein

von der Geburt de

ívnd erzehlet alles 1

Er fangt an von deſſe
Eltern / lobet ſ

ſo vom Leben .

Fuit in diebus Herodis , Re -

gis Judææ , Sacerdos quidam no -

* Luc r mine Zacharias , agi der Evan⸗
S . geliſt / de vice Abia , & xor il -

lius de filiabus Aaron , & nomen

ejus Eliſabeth : * In den Taͤ⸗
tob von geiz Herodis / deß Koͤnigs im

ſeinen H. Juͤdiſchen Land / war ein
Slern . Prieſter mit Namen Zachari⸗

as / von der Ordnung Abia /

vnd ſein WMeib war von den

Scriptura .
F

Ys

E
y rA , hr OTToc rh è n / vn jhr Nam

War
i .

Cornelius à Lapide vermerckt

hier wol / daß der heilig Lucas lau⸗
ter Lob dem D, Ioanni dureh fotha
ne Erzeblung beybringen wollen .

nauen Er nennet deß Batters Namen

gans hell / dann er voler Geheim -
muſſen iſt : Maſſen

ſlldorus Zacharias auff Hebræiſch heißt ſo
i 7 Ety· vil / als Memoriale Domini : * Zin
mol . . 3 Gedaͤchtnus Brieff von dem

Zachari . Serꝛen. Zacharias aber war ein fol -
25 heißt ; ches Memorial , quia canit memo -

Nſemori - riale teſtamenti ſui ſancti , ſpricht
ale teſta. Iidorus Dann er ſinget die

. Hedaͤchtnus ſeines heiligẽ Te⸗
ſtaments . Er ſetzt beynebens :

Fuit Sacerdos : Es ſey der H. Za -
charias ein Prieſter geweſen : Sci -

licet ; Legalis & Adronicus :

y
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Eutymius will ; iſt ein abſonderli⸗
cher Preiß deß H. Joannis : dann /
ſo von dem Batter/fo von der Mur : Zacha |

ter / kombt er her auß Priefterticher 12
Lni / auß Prieſterlichem Gſchlecht / „ un
auß Prieſterlichem Stammen . Da⸗ !
hero recht vnd wol der H. Ambro - v

~ i ` : Mrieſſal .fiùs : Non ſolùm à parentibus , A
tamifed etiam à majoribus ſancti Jo . S

annis nobilitas propagatùr ; non
are

fæculari poteftate fublimis y
fed brol ct.

religionis ſucceſſione venerabi - à Coe /
lis : Nit allein von den Eltern ; lio .

ſondern auch von denen Wor -
fahrern wird der Adel Anati

Pannis herprobieret ; nit ʒwar
ſo hoch an weltlichẽ Gewalt⸗
als Ehr wůrdig in der ſucceſ⸗
ſion ynd Nachfolg Der religi -
on .

Et nomen ejus Eliſabeth :Vndubiſimi
jhr Nam war Eliſabeth : Di §

ſer H. Namen tragt auch feit ge - Ea
buͤhrendes Lob mit ſich auff dem Ru⸗ Elifabeth
cken; dann er heißt ſo vill : als Dei

Iuramentum : Sceptrum , Domi -

nium ;

7

hic

fabs

vor

gere
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' orneliw]

C .

minis |

ifabesh|

< ubil |

niun , ſaturit⸗ & quies : in

Sydſchrur⸗ Fan Seep ter / ein

Herꝛſchafft/ ein V ergnnůgen⸗
~

an Rube Bo
n

n i ꝛdtlich nembt der Evan geliſt
beede zuſammen / und gibtjhne endi⸗
ſen herꝛlichen Ruhm : Erant autem

8

ERES jufti ambo ante De: IBT ? inceden -
Luc. 7.

a

6. tes inomnibus - mandatis &- Iu -

ſtificationibus Domini fin

Behde relà : Sie waren aber beede
Gerecht recht pêr GoOtt uvnd 60 and

boro
£ A

Gott . fora allen Gebotten Tleten i⸗

Satzungen deß Herꝛen vn⸗

fr Alich
Das ifi fde kein Gemein · ſon·

deren ein Áiberbehereriliches Lob! loſti

homi ni⸗ti apparent juſti coram

Eoi
bus , ſpricht der H. Ambrofius,wofĉit à

Comel ,in1ed pauci ante Deum :`vil ſchei⸗
vé , nen gerecht vor den Nenſchen /

3i iiet aber voľ GoOtt : ura

S. Am -

t

fs
Mander homines faciem intuentur , Deus
ſcheinet
börder

verò & cor , & conſcientiam :

Welt ge
Demnidie Menſchen ſehen das

tehti voy Ge ſiche nur an / G Ott aber e

Gete a⸗ das Hertz vnd das gewiſſen .
Beeni fo. Zacharias aber vnd Elifabeth? die

hai
Eteri vnſers groſſen Ioannis bef

aab Tauffers / waren beede gerecht⸗
bnd Epi IO wol in den Augen der Welt / als

ſabeth in den un Gottes . Gerecht

va nim aͤuſſerlichen / Gerecht im in

ar 2 t ner i Gerecht in Wercken /
Gerecht in Gedancken . Gerecht
im Hertzen / Gerecht im Gwiſ⸗
fn .

O daß wir alle ſo Gerecht waͤrenl

h

ch SR
auch b mo 4a ‘vie
dem Lii ichariæ itt Sd erfi ia

nen / jhne getróft / 0 dap feinE bhe

werden/ ei⸗ſolte
e
ſchwainger

nis .

EriENErit Ma

ſpricht er E

vor dem Herꝛen .
Vinum & ſiceram non bibet

Wein vmd fiare Trond , :
Mert EC en

Cen . kat yiřl =

itur adhuc ex u - Gebs

tero matris fuz ; Vnd er wird

an ich noch in PRA Nutter ; Daf:
CLeib mit dem H. Geif efüko , ;

let werden .
2 .

L

n
Mein GOtt ! mein HEr ! pastern

v,

groj ſes Lob hat der
r

groffe Io - zy i
annes / von dem groſſen Botter ’

uc aie
halten / noch nit empfangen / noch me— —

nit gebohren! Quis putas puer iſte ſeib .

rit ? Was meinſt du / wird

auß diſem Aio werden y mann ” v . 66 .

es noch ſoll gebohren werden ?

Magnus coram Domino : grof
ift er vor dem HErmn . In wem ornes
Magnus ? In wem Grof ? C

Sn zehen abſonderlichen Stu⸗groß.
3

cken liebſte Zuhoͤrer!
Erſtlich Magnus grof : fan - g

ctificatione in utero Matris : daß
e ſchon geheiligt worden /
noch in Mutterleib .

Zum anderen Magnus groß :
83 pro »
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182 AmGeburisiag deh H
profundiſſimã humilitate : durch
ſein allertieffiſte Demuth .

Drittens : Magnus groß : Ca -

ſtitate eximiâ : durch ſein ab⸗

ſonderliche Reinigkeit .
Viertens : Magnũs gref : Pæ -

nitentiá exemplari : durch ſein
Lehrvolle Buß .

Fuͤnfftens : Magnus groß : Le-
10 Seraphico : durch ſein Sera⸗

phiſchen Eyfer .
Sechſtens : Magnus groß :

Vitã totà , quæ non tam huma

na fuit , quàm angelica ; adeò, ut

Ioannes à ludæis & ſcribis pu -

taretur eſſe Meſſias : durch ſein
gantzes Leben / welches nit ſo
vil Menſchlich als Engliſch

geweſen vnd zwar alſo / daß
die Juden vnd Schrifftser⸗
fahrne vermeinet / er ſeye der

Meſſias ſelbſten .
Zum ſiebenten: Magnus groß :

Prophetià ſublini : durch ſein
hochprophetiſchen Geiſt .

Zum achten : Magnus groß :
Vitâ Eremiticd : durch fein Eit -

ſidleriſch Leben .

Neuntens : Magnus groß : Ok⸗
ficio Prædicatoris , & Præcurſo -

ris Chrifti : durch das Ambt /
daß ¶Er ein Prediger / vndVor⸗
lauffer Chriſti geyoefen .

Vnd dann ziun zehenten : Mag -
nus : ſo ware der H. oannes groß :
Martyrio nobiliſſimo : durch

ſein alleredliſtẽ !Martyrkampf .
In omnibus hifce dotibus :

ſchreibt der gelehrte Cornelius ,

Joannis deß Tauffers .
Ioannes fait Magnus , quia eas

a
habuit nonin communi & quali a

quali ,
fed magno , fingulari & nfi

x . rion T neli

eminenti gradu : In all diſen P Wa

Gaaben war Joames groß iwr
m

weilen er ſelbige mit nur irei

nem gemein⸗vnd ſchlechten⸗ gt

ſonderen in einem groß abſon⸗ geb

derlich⸗ vnnd vollkommenen wi

Grad gehabt .
Ecce ] was vor ein uͤberherꝛliches

Lob der wunderhetlige Iosnaes int

Evangelio hat !

Jetzt / liebſte Zuhoͤrer! ſetze alles Pilau⸗
beyſeits ; vnd will durchauß nichts las .

a
darwider moyiren / einwenden / re⸗

den / ꝛc. Dann welchen GOtt /
k

heilig / vortrefflich / herꝛlich/ anſe⸗
henlich : vnd ſo vor den Auzen D
deß Himmels / als vor den Augen ſes
der Welt groß machen will / das ein

ſtehet alles in ſeinem vnermeſſenen me

Hewalt ; Deus autem noſter in shal
cælo , omnia quæcungue voluit z, je

|

i
fecit : fagt der Prophet :

¥ Wite
h

Ti

ſer Gott aber iſt im Himmel / Yer

er thut alles was er votli .

Diſes dann ; was ſo herꝛlich / ſo
lobwuͤrdig/ ſo uͤbergroſſes von dem

H. loanne im Evangelio geſagt
worden / ꝛc. will ich nit diſpu⸗
tieren / allein etwelche wenige Wort /
ſo der Ertz · Cantzler noch beyge fuͤgt /

ſtuͤrtzen mich in nit vnbilliche Ver⸗

wunderung .

Welche Wort dann ?

Etmultiin nativitate ejus gau - x Lue b

debunt : Vnd es werden ſich 4.

vill in ſeiner Geburt erfrewẽ ꝛc.

Dik
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SINC h

UC, Vpife

ifcur -

Se

Pfali |
3e je

`

Wie fan a; > a

man ſich ſpriche ; ſetzen mih in grofe Ber -

nfrewen / wlinderung .
wann ein Warumb ?

Meuſch Eben darumb ; dieweilen einmal

nak der Geburtstag eines jeden Men⸗
ge Welt ſchen / auff diſe muͤhſeelig⸗leydvoll .

gebohren ſchnoͤdod⸗vnd ⸗blöde Welt ; mehr
wid ? ein Tag deß Traurens / deß Wei⸗

nens / der Betruͤbnus ; als ein Tag
der Freud / der Ergoͤßlichkeit / deß

Lachens iſt .
Davidin feinem drey vnd achtzig⸗

ſten Pfalterlted /gleicham 7 . Bers .

redet von der Sach / auff meinen

klalm. 33. Schlag / wann er alſo ſchreibt : a .

K
fcenfiones in corde fho difpofuit

in valle lachrymarum : Er hat

mein.. Auffgánge verordnet in ſei⸗
ſes beben dem Hertzen / in dem Thal der

tin Jae Jaͤher .
merthal . Sber diſe Wort commentiert

uͤberauß ſchoͤn K . Pr . le Blane , vnd

AEcBlant ſchreibt ſo : Præſens vita vallis

PS lachrymarum eft ; homo enim

wf plorar in nativitate , in vita &

in morte : Das gegenwaͤrti⸗

g
Leben /iſt ein Thal der Zaͤ⸗

þer ; dann der Menſch wei⸗

net in ſeiner Geburt / weinet

im Leben / vnd weinet im Todt .

Onini die & hora ſunt lugendi
cauſæ in hac vita : Alle Taͤg vnd

Stund hat der Menſch Vr⸗

ſach gnug zu trauren .

Auguſtiaus noch heller : wann

er alſo intomiert : Vita hæc dubia ,

vitaærumnofa elt : Diſes vnſer

Leben iſt ein muͤhſceliges Le⸗

ben : Qum dolores exterminant ,

Die zweintzigſte Predig.
Diſe kurtz vnd wenige Wort / honoresdeſiccant & morbidant ,

183

eſcæ inflant, jejunia macerant , jo -
ci ſolvunt , triſtitiæ conſumunt :

ſolicitudo coarctat , ſecuritas he -

betat ; divitiæ jactant , paupertas

dejicit ; Iuventus extollit , fene -

Qus incurvat ; infirmitas frangit ,
mæror deprimit ,& pofthæc om -

* S . - Au ~

nia Mors interimit . * Als mep- gif .

8
die

S

Fom 7 .ches die Schmertzen zer ſtoͤren / i de

die Wůrdigkkeiten aber vnd Eh⸗ nima & c⸗

ren außtrucknen / vnd kraͤn⸗ jus ongi
cken . DieSpeiſen blaſens auſ / e

der Funger plagts : das Scher⸗

tzen machts leichtfertig / das

Traurẽ aber betriebts / die Sor⸗

gen machens eingeſchranckt⸗
vnd die Sicher heit faul . Die

Reichthumb hoffaͤrtig / die

Armuth kleinmuͤthig . Die Ju⸗
gent erhoͤchts/ dz Alter truckts

darnider . Die Schwachheit

zerbrichts / vnd die Betruͤbnus

ůbergwůͤltigts . Et poſt hæc om -

nia mors interimit : ound nachdi .

ſem allẽ fo erwuͤrgts der Todt .

Warumb dann ſagt der Engek
atm Zicharia : Et molti in nati -

yitate ejus gaudebunt ? Wird vil Luc . 14 ,

werden ſich in finer Geburt

erfrewen ? Weien die Geburts⸗Salomoa

Stund / mehrers ein traur als freu⸗ L? din
dens⸗Zett iſtꝰMelior eſt dies mor - RN
tis , die nativitatis : ſpricht der mebrers

H. Geiſt ſelbſten : Beſſer iſt der als der

Tag deß Todts / dann der Tag Geburt .

der Geburt : Warumb dann : In ⸗Pccleſ .

natiyitate gaudebunt ? fie wer⸗/ . 1 .

den ſich in ſeiner Geburt er⸗

frewen ?
Chri -
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Chriftus , twie ver H . Hie erony -

mus wol vermerckt / der hat bey dem

Gral Ay deß verſtorbnen Lazari bit⸗
vnd terlich Setveinet Et lachrymatus

Tode. eft Ieſus :sa hreibt Toannes + *

Yie a y y

Vnd le ͤweinete : Non qui -
10. fr. 35.

d

mortem , ſed quòd
Vitam revocare vo -

* Hier E diß pes nit we⸗

pift. ad dts Lasari ſon⸗
TyVIatl⸗ yer Aosan wi⸗

wa tom .

eLwe ce wolte .
er Welt leben / unnd

9
È DannAIRS

AM

fang leben / heißt nit lang leben /
Ĝiſonderen langſ nb ſterben . War⸗

umbbann Multi in nativitate e -

jus gaudebunt ? follen fich vil in
der Geburt Toannis erfrewen?
Job der Huſſeiſche Prophet / in Er⸗
fabre vnd za wegung der all zu roſ⸗
ſen Muͤheſelt iten Menſeiſchhlichẽ Le¿È

bens / fiu⸗jt über feine Geburts⸗
Stund / ja vrefluchts gar hoͤr feislob 3 , 3 . ne Klag - Wort : P quå
natus me & nox , in qua di -

ſt conceptus eſt homo :Jol36 flu⸗
ther Dem —

Tag f Der Tag muſſe verlohren
ner Ge⸗ ſeyn/ an welchemich gebohrenburt . bin : Vnd die !Tadyl in wef

cher geſa gt worden :

Menſch empia igen .
Auß was Br ſachen dann / will

6ſich

ſehr vil Leuth /der Engel daß ji

/

in der Gebu rie - tund Ioannis deg
werden ? erfre⸗

Esiſt ein

i

or ich mich erklaͤre/ ſo hoͤrt
asich erzehlen mill .

atoto em es habe ein groß
>

t }

r Monarch / in einem ſei⸗ du / daß diſer Courier / difer Segar

Am Geburtstag deß. H. Ioannis deß Tauffets .
ç

ner Koͤnigreichen / vil tauſent Ge⸗

fangeneeingeſperrt in euͤſſerſte Ge⸗

f yinanug lige ! n/d
4

t
t $ /

Aaag vnd
d

der Koͤntg / der
Me

ſelbige piosopi Ni
in ſe pie

g

fo mühe

Bilde dir nun d
refle

a dich lachdertcklich noch
darbey : mit was Begterd / mit was

groffem Verlangen / mit was in⸗

bruͤnſtigemEyferſie auß
ſolck

auff ſolchen Tag /
warten wer

den.
W

rnb Courier is befſt
ein darzu benambſter Her

biger Provintz arriviren /
men / anlangen ſolte ; welch

fröche Zeitung mit ſich braͤchte

der Monar ch / der Koͤrng waͤre eben
M im Anaa eifferttegE aH

Reiß begriffen / ſein Ver

zu volziehen / ſeine Ge

loͤſen, vnd die auldene Fre
guthertzig mit zutheilen /

w.
Decin ! was für e gro

tas für cin herꝛltchen Gawl
fuͤr Hertzens Inntgteit ꝛc. ver mein

a 7

wt

s

14.



Die zweintzigſte Predig. 1857
diſer Bottſchaffter / diſer Herold oben herab / vnd die Wolcken
ſolte vnd wurde bey allen Arm⸗

Gefangenen verurſachen 2 O

zweiffels ohne ſo groſſen Jubel / ſo
groſſe Freud / ſo herꝛliches Frolo⸗
cken / vnd ſo innigliche Suͤſſigkeit ;
daß alle auffhupffen / alle Lobſingen/
Alle Jubilieren / alle Triumphieren ;
vnd ſo den Herolden / ſo den Koͤnig
auff das hoͤchſte loben / preiſen / ver⸗

regnen den Gerechten : die Er⸗

de thue ſich auff / vnd bringe
den Heyland herfuͤr !

Heut nun / an dem Freudenvol⸗
fen Geburtstag Ioannis dth Tauf -
fers / kombt der Herold / der Courier /
der gluͤckſeelige Bottſchaffter Ioan⸗

nes ſelbſten eilfertig an ; verkuͤndigt

dep wahren Mefe Geburt vnd

ehren / reſpectiren / vnd gleichſamb Ankunfft bald hernacher allen Men⸗

auff den Knien ligendt / anbetten ſchen/ zeigt mit Fingern auff den

wurden . Gelt / das ſchlieſſeſt du ?

dasg glaubeſt du ? das ſchließ ich auch :
das glaub ich auch .

Nun dann/ liebſte Zuhoͤrer! Ver⸗

ſteh ich auch ; warumb der Engel
Zachariæ , dem Vatter ſancti lo -

Luc . 1. annis geſagt : Et multi in nativi -
14 tate eius gaudebunt :

* Vnd vil
werden ſich in ſeiner Geburt

erfrewen .
O wie lang ! O wie vil tauſent

iif Jahr / iſt das gantz⸗arm⸗Menſch⸗
lang ge⸗ liche Geſchlecht in euͤſſerſter Gefaͤng⸗
fugen nus Goͤttlichen Zorns geleaen !
ghg O! wie lang daben die Altvaͤtter

in der Vorhoͤll ! die Propheten vnd

Patriarchen auff der Welt ! die

Fromb vnd Gerechte in der Syna⸗

gog ; auff den verſprochnen Me ſli⸗

am

Dnd Erloͤſer der Welt gewar⸗
tert

Ol wie haben nit all Gerechte ſo

I4 8. inbruͤnſtig geſeufftzet ! ſo begihrig
geruffenlſo klaͤglich vil taufent Jahr

Ihie Be⸗ angehalten ! Rorate cœli deſuper ,
& nubes . pluant Juftum + ape -

myey riatur terra , & germinet Salva -

toren ; Tawet jhr Himmel von

Feſtivale Anni I . P. Capiſtrani

Heyland der Welt / vnd ſchreyet vol⸗ꝛꝙ 10 . 1 .

ler Troſt allen Gefangenen uͤberlaut

it : Ecce Agnus Dei , ecce qui Icannes
tollit peccata mundi : Sehet das y sie

Lamb Sottes / ſehet der die ſchafft der

Sünde der Welt hinweg Erls⸗

nembt : Hic eſt : Diſer iſts . ſung⸗

Vas iſts dann wunder ! daß der

Engel ſagt : Et multi in nativita -
te ejus gaudebunt: Vnd vil wer⸗

den ſich in ſeiner Geburt er⸗

frewen⸗
Was iſts dann wunder ? daß die

Geburts - Grund Ioannis gluͤckli⸗
cher als deß Jobs ? froͤlicher als deß
Lazariẽherꝛlicher als aller Menſchen
Kinder ?

Was iſts dann wunder ? daß al⸗

le anweſende voller Wunder in ſei⸗
ner Geburts Stund auffgerueffen ?
Quis putas puer iſte erit ? Was Luc. 1 .

virmeinſt du wiro auf dijm
sE

Kind werden ;

Dir O hetliger Ioannes ! dann

kan ich heut an deinem Freudenwol⸗
len Geburtstag ( Paueis mutatis ]
rechtlich widnien vnd min Fua zun

eignenz was die Catholiſche Kuch
Ya den



der Allerheiligſten Mutter GOt .
tes Mariæ zu Ehren finget .

Nativitas tua , Magni præcur -
ſor Dei , gaudium annunciavit

univerſo mundo , poſt te enim or -

tus eſt ſol Iuſtitiæ Chriftus Deus

noſter : qui ſolVens maledictio -

nem , dedit benedictionem & con -

fundens mortem ,
donavit vitam

ſempiternam : Dein Geburt /
du O deß groſſen Gottes hei⸗
liger Vorlauffer lhat der gan⸗
tzen Welt Freud verkuͤndiget:
Dan nach dir iſt auff gangen
die Sonn der Gerechtigkeit
Chriſtus vnſer Gott ; welcher
die Maledeynng auff hebendt
geben hat die Benedeyung / vnd
den Todt ver ſchimpfendt vns

geſchencket das ewige Leben .

O gluckſeeliger Tag ! O groſſer
Toañncs ! O PBöerheiltger Vor⸗

lauffer vnd Tauffer Chriſti vnſers
Heylguds !

Abermahlen in die Schrifft .
Inſers groſſen Heiligen groſſes

Lob zu ſuchen / haben wir nit noth
zu den Hiſtoricis , zu denen heiligen
Vãtteren / zu denen Kirchenlehrer⸗
en zu lauffen : El Evangelio nos

da baſtante ripio à la manor :

„ Labata ſagt der gelehrte Leſuiter Franci -
iu ſuo ſeus Labata * ad Excelſa loannis

Theſauro cognoſcenda ſufficit Evangeli -
morali , um : Dann die Hochheit loan-
Per dis zu erlehrnen iſt genug das

propof . 3. B. Evangelium .
ih

So ſers dann ! du O groſſerniihi à

foloz Himmels dfer Ioannes Evange -
liſta ! was halteſt du von dem groſ⸗

ſen H. Ioanne Baptiſta ?

186 AmGeburtstag deß H. Joannis deß Tauffers .

F

Fuit homo miſſus à Deo stici
, i

E % cripturt
nômen erat Ioannes } hic venit

in teftimonium ‘ , üt teſtimonium

perhiberet de lumine : Schreibt 1e . 16 .

der Evangeliſt : Es ward ein

Menſch von Gott geſandt /
deſſen Nam waꝛ loannes : di⸗

ſer kam zum Zeugnus / daß er

Zeugnus geben ſolte von dem

Liecht .

Magna hac , & eximia Bapti -
ſtæ laus eſt ! Diſes iſt in der War⸗

heit ein groſſes Lob/ von Ioanne den

Tauffer !
Tu igitur , ſpricht hieruͤber der

H. Ioannes Chryſoſtomus , cùm o
Deo miſſum intelligas ; nihili core

aumanum ab eo dici annunciari . - lio in el

ve cxiftimes , fed Divina omnia : lo . w6

Derentwegen / weilen du ver⸗

ſteheſt / daß Er von Gott ge⸗
ſandt / bilde dir nit ein / daß
er etwas Menſchliches ſagen /

oder verkuͤnden werde fed Di -

vina omnia : ſondern lauter
Goͤttliche Ding . Idcirco An -

gelus appellatur : Vnd deßwe⸗
gen wird Er auch ein Engel
genermet .

Abermahlen ein groſſes Lob / vn⸗

ſers groſſen Baptiltæ , von dem auch
heiligen Evangeliſten .

Er will auß Chry ſoſtomi Wiis
nung / durch diſe Wort : Fuit ho -

mo miſſus Deo &c . Es war eint

Menſch von Gott geſandt / ic.
anzeigen : Ioannes ſey nit nur ein

Engel / ſonderen ſo gar os Dei :

Der Mund Gottes ; Divina

omnia : als welcher nichts Irdiſch /
nichts

lo



Chey-
|

(t . eit,

Orge -

in Ch

„ yG

nichts Zeitlichs / nicht
ü

s Weltlichs

rede ; ſondern lauter Ge

8 2

oͤttliche ora -

cula / lauter Goͤttliche Auſſagen :
lauter Goͤttliche Sachen .

Doch aber gleich am 8. v . ſagt
der Evangeliſt andere Wort / ſo da

ſcheinen nit allerdings dienlich iu
le . 1 . 8. dem Lob Joannis : was da ? Non

erat illelux , fed ut teſtimoni

um perhiberet de lumine : Er

war nit das Liecht / ſondern
daß er Zeugnus geben ſolte
von dem Liecht .

Holla ! heiliger Evangeliſt ! ſol⸗
le dann Ioannes der Tauffer kein

{C aet z
}

kę

loannes Liecht ſeyn ? Non erat ille lux :

Diſcur -

ſus .

wvnd von ſchreibeſtu : er war nit dz Liecht :
den C in dem doch Chriſtus ſelbſten von
bangeli⸗
fen kei

ihme ſagt : Erat lucerna ardens &
in

*
5 ;

Aecht ge⸗
lucens : * Er woar ein brer -

lennt
/

nendt · vnd leuchtendes Liecht ?

bon Chri· Kan ich hier nit billich / wider dich/
e mit dem ) . Gregorio auffſchrey.

nnes en vnd ſagen : Nunquid aliud

lecht . Iudex nunciat , & aliud præco
lo . s . clamat ? Soll dann der Rich⸗

$ aum
der ein anders verkůnden / vnd

der Prediger ein anders auß⸗
8 . Greg,

TH ety An Ioannes Ioanni con -

hom 25. trarius eſſe poteſt ? ſoll dann
in E an ein Ioannes dem anderen loanni
slis . zuwider ſeyn koͤnnen ”

Abſit : Meine liebſte Zuhoͤrer!
Eben darumb / weilen Ioannes

der Evangeliſt / von Ioanne dem

Elave Tauffer ſagt : Non erat ille lux :

bia
Er war nit das Liecht : Sum⸗

lobloan . mam laudem Baptiſtæ protulit :
nis gerei . So hat er jhme das allerhoͤchſte Lob
A pon der gangen Welt beygemeſſen ,

Die zweintzigſte Predig .

lich / daß der Evangeliſt muͤſſen zwi

Mein wie da ?

Chriſtus Ieſus , wie Ioannis

ain . c . am 12 . vers . zu leſen / der

hat von ſich ſelbſten geſagt Ego
fun lux mundi : Ich bin das

Liecht der Welt : loannes det

Evangeliſt nun / der hat uio

dem Tauffer / einen ſo hellen Gl

der Heiligkeit ; ſo ſchimmerendte
Strahlen der Goͤttlichen Gnaden /
ſo heiteres Liecht all in jbme ver⸗
ſambleter Tugenden erſehen ; daß
er nothwendiger Weiß / in Beſchrei⸗
bung ſeines billichen Lobs / muͤſſen
beyſetzen ; Non erat ille lux : Ex

war nit das Liecht : Ne mun warggi⸗
dus crederet Ioannem elfeipfam po60 ?
lucem , hoc eſt Chriſtum ipſum , gleich.
qui de fẹ dixit : Ego fum lux män -

di : Vnd diß zwar darumb : Damit

die Welt nit glauben ſolte /J0 .

annes waͤre das Liecht / das iſt :
Chriſtus ſelbſten : als welcher

von ſich geſagt : Ego ſum

lux mundi : Ich bin das Liecht

der Welt .
O groſſer heiliger Ioannes !

Dein Glantz / dein Liecht / deine

Strahlen / dein Schein / dein hei⸗
tere Helle / mwar fo groß / ſo anſehn⸗
lich / ſo vor trefflich / vnd vberherꝛ⸗

loannes

Darums
Re eh

ſchen deinem Hiecht / ond itoifehen Bides
dem Liecht deß Sohns Gottes einen ſchid zwi⸗

Vnderſchid machen / ne mundus ſchen bee⸗

crederet &c . auf dʒ die Welt / durch den ge⸗

ſolches verfuͤhret/ nit glauben ſol⸗ m
te / du waͤreſt ſelbſten Chriſtus, ſelb⸗
gender Melſias , ſelbſten der Sohn
GOttes .
Yaz Zum
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Ioannes

wird ein

Engel gez

neunt .

* Matth .

11 . O ,

Malach .
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imperie
Gie
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Zum Bſchluß / noch einmal in

H. Schrifft .
Chriftus Ieſus im Sobſprechen

vom H. Ioanne , zeigt ſich uͤber⸗

auß freygebig gegen ſeinem Herol -
den vnd Vorlauffer :

Dann neben deme / daß er von

jhm geſagt : Non ſurrexit inter

natos mulierum major Ioanne

Baptiſta ! Vnder denen / ſo von

Weiberen gebohren ſeynd/ iſt
keiner aufferſtanden / der da

groͤſſer Ry dann Ioannes Qer

Tauffer .
Item . Ipſe erat Lucerna ar -

dens & lucens , Er war ein

brinnendt vnnd leuchtendts
Liecht .

Item . Plůs quàm propheta : *
Er ſeye mehrers als ein Pro⸗
phet / ꝛc . Setzet Er endtlich di⸗

ſen nachtrucklichen Außſpruch :
Hiceftenim de quo fcriptum

eft ; Ecce ego mitto Angelum
meum ante faciem tuar , qui præ -

parabit viam tuam ante te : *

Dann diſer iſts / von welchem
geſchriben ſtehet : ſihe / ich ſen⸗
de nemen Engel fuͤr deinem

Angeſicht her/ der deinen Weg
für dir bereiten ſoll .

Auß welchen Chriſti hellen
Worten faram Tag ⸗Liecht ; daf
Er Ioannem den Tauffer vor ei⸗

nen Engel / nit zwar der Natur /
ſondern der Genad nach geachtet
habe : Mirabilis fuit : ſpricht hier⸗
uͤber Auctor imperfecti operis :
qui humanã naturl Angelicam
ſanctitatem transgreſſus ; & ob -

Am Geburtstag deß H. Joannis deß Tauffers .
tinuit , quod non habuit naturà ,
per gratiam : “ Der heilige Io -

e
annes iſt wunderbahrlich gei cae
weſen / als welcher in Menſch⸗ lio in
licher Natur / Engliſche Hei⸗ hunelo .

ligkeit uͤberſchritten : vnd hat cum .

jenes durch die Genadt erhal⸗
ten / was die Natur nit ver⸗

moͤcht .
Bier diks tob Loannis / von

Chriſto ſelbſten außgeſprochen /
formier vnd mache mir ſelbſten ei⸗

nen Diſcurs .

Auff was vor ein Weiß aber ?

Geltet / liebſte Zuhoͤrer! Ihr wiſ⸗
ſet ja wol / wie es dem allerſchonſten
auß den Englen ergangen ?

Lucifer , wie Iſaias der Evan⸗
geltſche Prophet wol vermerckt ;
auffgeblaſen von ſeiner Schoͤn .
heit : hoffaͤrtig wegen ſeines er⸗ n .

leuchten Verſtands : Ehrgeitzig
durch ſeine Klarheit ; wolte nim⸗

mermehr zu friden ſeyn mit ſeinet
Sarge ; nimmermehr content mit

ſeinem Sitzznim̃ermehr ruhig in ſei .
nem logament ; ſuchte was jhm
nit gebuͤhrete / arrogierte / was jhm
nit zuſtuͤnde / vnd maſſete ſich jenes
an / was GOtt allein gehorte .

In cœlum conſcendam , ſuper Scriptui
aftraDei exaltabo folium meum ,

ſedebo in monte teſtamenti in
lateribus aquilonis : aſcendam ſu -

per altitudinem nubium : ſimilis
ero altiſſimo : waren ſeine Wort / rwt

feine Gedancken / ſeine Anſchlaͤg: Ebasn .

Ich will hinauffſteigen in den i

Himmel / vnd meinen Stul ů⸗
ber die Stern Gottes erhoͤhen:

Ich

{uci

Ehr

Olſcuin

E~
an

yP



‘ itatu

omnes

in

ac los

È,

iptußs

gvel

s13 .

tucifers
Ehgeitz .

Sein

Fall
XLuc . 10 .

1 ,

Ich will mich auff den Berg
deß Bundts ſetzen / zur Serz

then gegen Mittnacht . Ich
will bimauff fahren uͤber die

Hoͤche der Wolcken / vnd will

dem Allerhoͤchſten gleich ſeyn.
Allein hat difer Hand dem hof-

faͤrtigen Eugel Lucifer uͤbel außge⸗
ſchlagen . Nit allein wurde er dem

Hoͤchſten nit gleich; ſonder muͤßte
auß einem Engel ein Teufel ; auß
einem Imwohner deß Him⸗
mels / ein Burger der Hoͤllen;
auß einem ſo edlen Geſchoͤpff der

Allmaͤchtigen Hand GOttes / zu

einem immerwaͤhrenden Brand

ſeiner erzuͤrnten Rach werden .

Videbam ſatanam quaſi ful -

gur de cœlo cadentem : ſpricht
Lucas : Ich ſahe den Satan

vom imme herunder fahren
wie ein Blitz .

Ja der H. Petrus redet noch
erbaͤrmlicher von ſeinem und der ſei⸗
nigen Fall / rudentibus inferni

detractos in tartarum tradidit

cruciandos in Judicium reſerva -

ri : * Er hat ſie ( Verſtehe Gott )
mit den Seilern der Finſternus
herunder gezogen / vnd in Ab⸗

grund der Hoͤllen vndergeben
zu peinigen / daß ſie zum Gez

riche behalten werden .

Ecce i Alſo hat außgeſchlagen
in ein uͤbels Fewr die Hoffart Lu⸗

ciferi deß ſchoͤnen Engels .
Vnd diß ſey vor eins geredt .
loannes der Tauffer / wird auch heit GOttes : Similis ero Altiſ -

ein Engel genennet / wie oben er⸗

wiſen ; vnd fuͤhrte ein ſolch heiliges

Die zweintzigſte Predig . 189
Leben vnder den Menſchen / in dem

Fleiſch / daß er mehrers als ein

Menſch / mehrers als ein Engel / ja
Chriſtus ſelbſten zu ſeyn geſchinen .

Maſſen dann die Synagog zu

Jeruſalem / Prieſter vnd Leviten zu

jhme geſandt / außtrucklich ſich be⸗

fragendte : Tuquis es ? * Wersi L9 ,

biſt du Et confeſſus eſt , &

non negavit , & confeſſus eft , ,
quia non fum ego Chriftus * :

Vnd er bekannte vnd laugne⸗ oannes

te nicht / vnd er bekandte / ich wird får
bir nit Chriftus . den Mef

Vber die demuͤthige Bekandtnus Am ais

Ioannis deß Tauffers / nun / vnd geſehen .

uͤber die hoffaͤrtige Erhoͤbung ſeiner
ſelbſten des Lucifers ; diſcurrleret
ein newer / doch gelehrter Scriptu -

riſt alſo : Lucifer ille
, Lucifer Intithelts

hic : Ein Bringer deß Liechts oder Ge⸗
war jener : (Verſtehe der Lucifer ) genſatz

Ein Bringer deß Liechts war hoAe T Oor Yaz d deh

aie
( erſtehe loannes der Tau⸗

zueiferd .

Initium viarumDomini in cœ -

lo ille : initium viarum Domini

oin terra ifte : Jener ware ein

Anfang der Wegen def HErꝛen
dim Himmel : Dirr ein Anfang
der Wegen deß HErꝛen auff Er⸗
den . Jener ware geziehret mit

allen Edelgeſteinen der Herzlich⸗
keiten im Himmel : Diſer mit allen eche
Kleinodiẽ der Tugenden geſchmu⸗werden
cket auff Exden . Jener wurde in rentiert
ſichſelbſtẽ verſuchet mit der Gleich⸗

de ſmili⸗

tudine

— A + c Dei.
: ſimo : Jh will dem Hoͤch⸗⸗ ſ . 142

ſten gleich ſeyn / in Himmel : 4 .

Aa 3 Li⸗

—



190 Am Geburtstag deß
Iort . „Diſer wurde verſuchet mit der

⸗Gleichheit GOttes :Tuquis es ?

jener Wer biſt du * auff Erden.
falt / diſer⸗Cecidit Lucifer ille cæleftis :

ftieht. eſtetit in veritate hic Lucifer ter -

reſtris : Jener Himnmliſche Luci⸗

Schließ⸗ fer iſt gefallen ; dife Irdiſche iſt
lächen iſt „ſtehendt bliben in der Warheit .

mehrals Wictus ille, Vi &tor ifte : Jener
eincngel . wurde uͤberwunden ; difer urde

Franciſ . ein Vberwinder / Ero : ſprach
Labata eder im Himmel : Ich wills

fein. Non fum: fast de vauff
rali V. lo . Erden : Ich bins nit .

Bapt. ro Ecce plùs quàm Angelus hic !

pois So neuimet dann wahr !
Lit . .

Joannes der Tauffer ifi mbshiel e

mi
fol

Cero als ein Engel !

fa 6

H .
IOannis deß Tauffers .

Du dann / O hetliger groſſer
Tauffer / Vorlauffer vnnd Enael
Grts Joannes Baptita ! Dy Po

erwirbe vns bey JEſu / deinem /
vnd vnſerem Heyland / daß wir

alle Joannes ſeyen / vnnd heiſſen .
S. Joannes wird interpretiert yno
verdolmetſcht G ratioſus : Gna⸗

denvoll : Erwirbe vns / ſprich
ich : daß wir Gnaden voll le⸗

ben ; Gnadenvoll ſterben / vnd

dort mit Dir / vnnd allen Auſ⸗
ſerwoͤhlten die Glori def

Hoͤchſten ererben /
Amen .
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